
① Bouton de mise en marche du capteur 
de vision IA et de l’éclairage vidéo 
LED

② Indicateur de vision IA
③ Capteur de vision IA
④ Éclairage vidéo LED
⑤ Support de téléphone
⑥ Verrou pliable A
⑦ Verrou pliable B
⑧ Voyant du mode de fonctionnement 

(Voyant du niveau de batterie)
⑨ Curseur de zoom
⑩ Bouton de l’obturateur
⑪ Moteur d’inclinaison
⑫ Molette
⑬ Moteur de panoramique
⑭ Voyant Bluetooth
⑮ Joystick
⑯ Bouton de fonction
⑰ Moteur de roulis
⑱ Bouton M (bouton marche/arrêt)
⑲ Port de charge USB-C
⑳ Poignée (batterie intégrée)
㉑ Trou pour dragonne
㉒ Port UNC 1/4"-20
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③

④

⑤
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⑦

⑧
⑨
⑩

⑪
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⑬
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⑯

⑰

⑱
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⑳

㉑㉒

Batterie et chargement

Méthode de charge : Pour charger iSteady V2S, connectez un 
adaptateur USB (non inclus, 5 V-2 A pour un résultat optimal) au port de 
charge avec le câble de charge USB-C fourni.

Adaptateur USB 
(5 V-2 A)

Câble de charge 
Type A-Type C

Veuillez charger complètement l’iSteady V2S avant de 
l’utiliser pour la première fois.
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Télécharger l’application—Hohem Joy
Pour plus de foncitons intéressantes

 ◯ Hohem Joy est compatible avec iOS 10.0 et 
Android 6.0 ou ultérieur. 

 ◯ Recherchez « Hohem Joy » dans l’App Store 
ou Google Play et suivez les instructions 
pour installer l’application

 ◯ Les articles signalés par « * » sont des accessoires en option qui sont vendus 
séparément.

 ◯ Fixez votre téléphone portable avant de mettre en marche l’iSteady V2S. 
 ◯ Si aucun téléphone mobile n’est détecté ou si le moteur est surchargé parce que le 

téléphone n’est pas à niveau, le stabilisateur s’arrêtera après un bip d’avertissement.

Présentation de l’iSteady V2S



Mise en marche

Appuyez sur le bouton M (bouton 
marche/arrêt) et maintenez-le 
enfoncé pendant 3 secondes

Comment monter et équilibrer le téléphone portable sur le 
stabilisateur ?

① Dépliez le 
stabilisateur

② Serrez le bouton en 
le tournant dans le sens 

horaire.

③ Mettez votre téléphone 
coincé dans le bas du 
support de téléphone 
et tirez sur la tête du 

support de téléphone 
pour monter votre 

téléphone

④ Faites glisser le 
téléphone et assurez-
vous qu’il est serré au 

milieu, puis allumez 
le stabilisateur après 

avoir équilibré le 
support de téléphone

Le stabilisateur ne fonctionnera pas 
correctement si vous ne vissez pas la molette.

Serrez le support de téléphone, en vous assurant que votre téléphone est bien accroché au 
tapis en caoutchouc, sans quoi le stabilisateur vibrera ou s’éteindra automatiquement.

Suivi visuel IA et éclairage vidéo 
LED

①

②
③

① Activez le capteur de 
vision IA :
Appuyez une seule 
fois sur le bouton 
d'alimentation pour 
démarrer, le voyant 
lumineux s'allume en rouge et la lumière vidéo LED clignote deux fois pour 
indiquer que le suivi visuel AI a été activé (appuyez longuement sur le 
bouton d'alimentation pour l'éteindre).

② Suivi visuel IA
Remarque : la meilleure distance pour le contrôle gestuel se situe entre 
0,5 et 1,5 mètre (1,6-5 ft), et assurez-vous que le geste et le visage sont 
montrés devant le capteur AI dans cette plage.

   Avant toute opération, assurez-vous que 
le stabilisateur est sous tension.

Démarrer le suivi intelligent : 
faites le geste « OK » vers le 
capteur de vision IA, et l’indicateur 
de vision IA passera au vert
Désactiver le suivi intelligent : 
faites un geste de la paume vers le 
capteur de vision IA et l’indicateur 
de vision IA passera au rouge

Basculer entre les modes portrait et paysage : 
Deux mains sont tournées vers le capteur de 
vision IA.

Mode portrait: Deux 
pouces vers la droite  

Mode paysage : Deux 
pouces vers le haut

③ Éclairage vidéo LED (assurez-vous que le 

capteur de vision IA est en marche) 
Appuyez une seule fois sur le bouton 
d’alimentation du capteur 
de vision IA et de l’éclairage vidéo LED pour 
allumer la lumière 
et régler son intensité. 
 La LED s’allume en fonction des modes faible-
moyen-élevé-éteint.
 FAQ : Comment procéder 
aux ajustements du 
positionnement delavisionIA? 
(Compositionpersonnalisée)

       

Scannez le 
code QR pour 
obtenir un tutoriel 
de composition 
personnalisée

Si le sujet cadré ne peut pas être centré sur 
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① Bouton M (bouton Marche/
Arrêt)
Pression longue de 3s: marche/
arrêt
Pression simple: passe d’un 
mode de fonctionnement à l’autre 
(PTF-PF-L-POV)
Pression double : mode veille 
(appuyer sur le bouton M pour 
quitter)
Cinq pressions: étalonnage 
automatique

②  Joystick
Haut/Bas: contrôle de 
l’inclinaison
Gauche/Droite: contrôle du 
panoramique
(Permet de contrôler la rotation 
du roulis avec les paramètres 
« gauche/droite du joystick » dans 
l’application Hohem Joy)

Avant d’appuyer sur le curseur de zoom et le bouton de 
l’obturateur, assurez-vous que le Bluetooth est connecté. 
 Suivez les étapes ci-dessous : 
 1. Activez le Bluetooth. 
 2. Recherchez les appareils et appuyez sur le nom de l’appareil 
commençant par « V2S ». 
 3. Le voyant Bluetooth devient vert et la connexion Bluetooth 
est établie.
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①

②③

④ ⑤

 Mode de fonctionnement

Pour connaître les modes 
de fonctionnement, 
scannez le code QR pour 
voir comment les utiliser

Pour passer d’un mode de 
fonctionnement à l’autre, 
veuillez appuyer une fois 
sur le bouton M.

l’écran du téléphone, ou si vous souhaitez personnaliser la position que doit suivre la vision IA :
1. Assurez-vous que le stabilisateur et le capteur de vision IA sont allumés.

2. Faites le geste « » vers le capteur de vision IA et le voyant clignotera rapidement en vert.
3. Déplacez-vous devant l’écran jusqu’à ce que vous trouviez la position voulue pour le suivi.

4. Montrez le geste «  » pour verrouiller la position et créer une composition idéale (le voyant 
cesse de clignoter).

Fonction des boutons 

③ Curseur de zoom
Pousser vers le haut: zoom avant
Pousser vers le bas: zoom arrière
(Disponible dans l’application Hohem Joy/
Android 10.0 ou versions ultérieures, vérifiez que 
le couplage Bluetooth a été effectué)

④ Bouton de l’obturateur (assurez-vous que le 
Bluetooth est connecté)
Simple pression: prendre une photo, démarrer/
arrêter la vidéo
Double pression: basculer entre les modes 
photo et vidéo
Triple pression: basculer entre les caméras 
avant et arrière
 (Disponible dans l’application Hohem Joy/
Android 10.0 ou versions ultérieures, vérifiez que 
le couplage Bluetooth a été effectué)

⑤ fonction
Simple pression: basculer entre les modes 
portrait et paysage
Double pression: recentrer le stabilisateur
Triple pression: inception (rotation 
automatique) 
Sept pressions: couplage de la télécommande

En cas de couplage avec une télécommande*
Pression simple sur le bouton de fonction: 
annule le couplage
Double pression sur le bouton de fonction: 
efface la télécommande couplée* (la 
télécommande couplée deviendra indisponible 
et devra être couplée à nouveau)
Pression simple sur le bouton de fonction: 
permet de vérifier le niveau de la batterie du 
stabilisateur

(La télécommande est vendue séparément.)

Mode de fonctionnement et vitesse de suivi



Suivi panoramique 
et inclinaison
il s’agit du mode 
de fonctionnement 
par défaut. Lorsque 
vous tournez la 
poignée vers la 
gauche/droite/haut/
bas, la caméra suit 
les mouvements 
de la poignée, et le 
moteur de roulis est 
verrouillé sans suivre 
le mouvement.

Suivi panoramique
lorsque vous tournez la 
poignée vers la gauche/
droite, la caméra suit les 
mouvements de la poignée. Le 
moteur d’inclinaison ne suit 
pas les mouvements dans la 
plage d’angle de -45° à 45° ; 
si cette plage est dépassée, 
le stabilisateur suivra le 
mouvement d’inclinaison, 
et le moteur de roulis sera 
verrouillé sans suivre le 
mouvement.

Tout verrouiller
les moteurs de roulis et 
de panoramique sont 
verrouillés sans suivre le 
mouvement. Le moteur 
d’inclinaison ne suit pas 
le mouvement dans la 
plage d’angle de -45° 
à 45° ; si cette plage est 
dépassée, le stabilisateur 
suivra le mouvement 
d’inclinaison. 

PDV  (tout 
suivre)
point de vue 
à la première 
personne
Donne un 
mouvement 
complet 
à 360° : 
panoramique, 
inclinaison et 
roulis inclus.

Vitesse de suivi
Pour modifier la vitesse de suivi, veuillez lancer l'application Hohem Joy - Démarrer 
l'enregistrement - Paramètres du cardan (une connexion Bluetooth est nécessaire)

Générale Prise de vue avec vitesse de suivi 
générale Lente Prise de vue avec vitesse de suivi 

lente

Moyenne Prise de vue pour suivre les 
mouvements rapides Rapide Vitesse de suivi rapide pour les 

transitions vidéo

③ ①

Ne déplacez PAS le stabilisateur 
pendant l’étalonnage.

① Allumez le stabilisateur et appuyez 5 fois sur le 
bouton de fonction
② Commencez l’étalonnage après le bip sonore

③  Clignotement en alternance des deux 
premiers voyants de la batterie et des deux 
derniers voyants de la batterie.
④ L’étalonnage se termine après deux bips. 
(L’étalonnage prend environ 40 secondes)
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Comment replier l’iSteady V2S ?

Repliez le 
stabilisateur comme 
indiqué sur l’image.

Comment 
étalonner 
l’iSteady V2S ?

Si le stabilisateur n’est 
pas à niveau après la 
mise sous tension, ou 
si l’axe panoramique 
dérive légèrement 
lorsque le stabilisateur 
est immobile, veuillez 
l’étalonner.

Étalonnez le 
stabilisateur sur une 
surface plane et en le 

maintenant immobile.

Voyant du mode de 
fonctionnement  
(voyant de batterie)



Poids 263g Dimensions (plié) 179 X 79 X 39 mm

Batterie 18 650 li-ion 2 800 mAh

Autonomie 9 heures     4 heures (avec capteur de vision IA) 
2 heures (avec capteur de vision IA et éclairage vidéo LED)

Plage mécanique Panoramique： 320°     Roulis： 320°     Inclinaison： 320°

Plage contrôlable Panoramique： 320°     Inclinaison：  -45° ~+45°

Téléphones compatibles Poids： ≤ 280g    Épaisseur： ≤ 11 mm    Largeur： 55mm à 90mm

Le moteur apparaîtrait à l’écran car certaines caméras mobiles sont placées au milieu du téléphone, 
comme sur le Xiaomi10, le Xiaomi10 Pro ou le Xiaomi CC9 PRO.
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②①

Voyant de niveau de batterie et voyant Bluetooth 

① Voyant du mode de 
fonctionnement (voyant du 
niveau de la batterie)
Afficher le mode du 
stabilisateur: si l’un des 
modes de fonctionnement 
est en cours d’utilisation, son 
voyant de mode est vert fixe.
Afficher le niveau de 
la batterie: appuyez 

longuement sur le bouton M 
pour vérifier le niveau de la 
batterie (plus vous voyez de 
voyants lumineux, plus le niveau 
de la batterie est élevé) 
Afficher l’état de charge: 
un voyant clignotant signifie 
que le stabilisateur se charge ; 
un voyant qui reste allumé 
signifie que le stabilisateur est 
entièrement chargé.
Autres: le clignotement est 
continu lors de l’étalonnage du 
stabilisateur

② Voyant Bluetooth
a. La couleur indique l’état du 
stabilisateur
Voyant éteint: Bluetooth 
déconnecté

Vert: Bluetooth connecté
Pulsation rouge: avertissement 
de batterie faible 
Clignotement rouge rapide: 
compte à rebours de l’arrêt en 
cas de batterie faible 
Rouge fixe: Avertissement 
d’erreur
Clignotement rouge avec un 
bip sonore: surcharge

b. Voyants clignotants de l’état 
de la télécommande*
Clignotement en jaune et en 
vert: couplage en cours
Clignotement jaune: couplé

*La télécommande est vendue 
séparément.

Spécifications

AVERTISSEMENT

Merci d'avoir acheté ce produit Hohem. En utilisant ce produit, vous signifiez par la présente que vous 
avez lu attentivement cette décharge de responsabilité et cet avertissement et que vous comprenez 
et acceptez de vous conformer aux conditions de la présente. Vous acceptez d’être seul responsable 
de votre propre comportement dans le cadre de l’utilisation de ce produit et de ses conséquences. 
Vous acceptez d’utiliser ce produit uniquement à des fins appropriées et en conformité avec 
l’ensemble des lois, règles et réglementations applicables, et avec toutes les conditions, précautions, 
pratiques, politiques et directives que Hohem a mises et peut mettre à disposition. Hohem décline 
toute responsabilité en cas de dommages, blessures ou autres responsabilités juridiques découlant 
directement ou indirectement de l’utilisation de ce produit. L’utilisateur devra respecter des 
pratiques sûres et légales, y compris, sans toutefois s’y limiter, celles énoncées dans ce document.

Ce document et tous les autres documents annexes sont susceptibles  d’être modifiés à la seule 
discrétion de Hohem. Pour obtenir des informations à jour sur les produits, visitez le site www.
hohem.com et cliquez sur la page de ce produit.

Email: service@hohem.com
Site web: www.hohem.com
Fabricant: Hohem Technology Co., Ltd

Hohem Technology Co., Ltd
Contactez-nous 
sur Facebook


